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II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.5.

I.4.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 107963-2018 - Concurso
Alemanha-Saarbrücken: Serviços de transporte público ferroviário
OJ S 49/2018 10/03/2018
Anúncio de concurso
Serviços

Base jurídica:
Diretiva 2014/24/UE

Secção I: Autoridade adjudicante

Nome e endereços
Nome oficial: Ministerium für Wirtschaft, Arbeit, Energie und Verkehr
Endereço postal: Franz-Josef-Röder-Str. 17
Localidade: Saarbrücken
Código NUTS: DEC0 Saarland
Código postal: 66119
País: Alemanha
Pessoa de contacto: Zweckverband Personennahverkehr Saarland - Geschäftsstelle -
Correio eletrónico: adalbert.ott@zps-online.de
Telefone: +49 496819482010
Fax: +49 496819482091

:Endereço(s) Internet
Endereço principal: http://www.saarand.de/ministerium_wirtschaft_arbeit_energie_verkehr.htm

Comunicação
Os documentos do concurso estão disponíveis gratuitamente para acesso direto, completo e 
ilimitado em: https://www.evergabe.de/unterlagen
Para obter mais informações, consultar o endereço indicado acima
As propostas ou pedidos de participação devem ser enviados para o endereço indicado acima

Tipo de autoridade adjudicante
Ministério ou outra autoridade nacional ou federal, incluindo as respetivas repartições 
regionais ou locais

Atividade principal
Outra atividade: Aufgabenträger Schienenpersonennahverkehr

Secção II: Objeto

Quantidade ou âmbito do concurso

Título
Verkehrsdienstleistungen im Schienenpersonennahverkehr auf der Kursbuchstrecke 687 
(Niedtalbahn)
Número de referência: VS 01/2018

Código CPV principal
60210000 Serviços de transporte público ferroviário

Tipo de contrato
Serviços

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/107963-2018
mailto:adalbert.ott@zps-online.de?subject=TED
http://www.saarand.de/ministerium_wirtschaft_arbeit_energie_verkehr.htm
https://www.evergabe.de/unterlagen
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II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4. Descrição resumida
Erbringung von Leistungen im SPNV auf der Niedtalbahn (RB 77) im Umfang von ca. 167 000 
Zkm/a ab dem internationalen Fahrplanwechsel im Dezember 2018 am 9.12.2018.

Valor total estimado

Informação sobre os lotes
Contrato dividido em lotes: não

Descrição

Código(s) CPV adicional(is)
60200000 Serviços de transporte ferroviário

Local de execução
Código NUTS: DEC0 Saarland
Local principal de execução: Dillingen, DE.

Descrição do concurso
Die Verkehrsleistungen sind ab dem internat. Fahrplanwechsel im Dezember 2018 am 9.12.18 
zu erbringen.
Im Falle von Verzögerungen im Vergabeverfahren behält sich der Aufgabenträger (AT) vor, 
die Betriebsaufnahme um ein Jahr zu verschieben.
Die Vertragslaufzeit beträgt 5 Jahre und endet zum internat. Fahrplanwechsel im Dezember 
2023 (Basisjahre). Vergeben wird ein Brutto-Verkehrsvertrag. Die Fahrgeldeinnahmen aus der 
Erfüllung der vertraglichen SPNV-Angebote gehen zugunsten bzw. zu Lasten des AT und 
stellen insoweit dessen unternehmerisches Risiko dar. Näheres ist in den Vergabeunterlagen 
geregelt. Die Infrastrukturkosten für Trassen und Stationen der DB Netz AG bzw. der DB 
Station & Service AG werden durch den AT ausgeglichen. Ausnahmen ergeben sich aus den 
Vergabeunterlagen.
Es sind Gebrauchtfahrzeuge zugelassen.

Critérios de adjudicação
Critérios a seguir enunciados
Preço

Valor estimado

Duração do contrato, acordo-quadro ou sistema de aquisição dinâmico
Duração em meses: 60
O contrato é passível de recondução: sim
Descrição das renovações: 
Bei Verschiebung der Ausschreibung Pfalznetz verlängert sich die Vertragslaufzeit maximal 
ggf. um bis zu 3 weitere Jahre bis 2026 (Optionsjahre).

Informação sobre as variantes
São aceites variantes: não

Informação sobre as opções
Opções: sim
Descrição das opções: 
Bei Verschiebung der Ausschreibung Pfalznetz verlängert sich die Vertragslaufzeit maximal 
ggf. um bis zu 3 weitere Jahre bis 2026 (Optionsjahre).
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III.1.2.

III.1.1.

III.1.

II.2.14.

II.2.13. Informação sobre os fundos da União Europeia
O contrato está relacionado com um projeto e/ou programa financiado por fundos da União 
Europeia: não

Informação adicional
Es gelten die Vorgaben des Saarländischen Tariftreuegesetzes (STTG). Die Bieter müssen 
mit Angebotsabgabe insbesondere die nach dem STTG erforderliche Verpflichtungserklärung 
zur Tariftreue und Mindestentlohnung für die Vergabe von öffentlichen Aufträgen im Bereich 
des Öffentlichen Personennahverkehrs abgeben.
Für diese Erklärungen müssen die Vordrucke Anlage C.7 und C.9 genutzt werden.

Secção III: Informação de carácter jurídico, económico, financeiro e técnico

Condições de participação

Habilitação para o exercício da atividade profissional, incluindo requisitos em matéria 
de inscrição em registos profissionais ou comerciais
Lista e breve descrição das condições: 
Der Bieter muss mit seinem Angebot die Eintragung in ein Berufs- oder Handelsregister 
nachweisen.

Capacidade económica e financeira
Lista e breve descrição dos critérios de seleção: 
Zur Beurteilung der wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit hat der Bieter folgende 
Erklärungen und Unterlagen vorzulegen:
1) Erklärung, dass er finanziell und wirtschaftlich in der Lage ist, die geforderten Leistungen zu 
erbringen.
2) Geschäftsberichte der Jahre 2015 und 2016, aus denen auch die Eigentums- und 
Gesellschaftsverhältnisse hervorgehen.
Falls durch einen Bewerber kein eigener Geschäftsbericht herausgegeben wird, ist die 
Vorlage des Jahresabschlusses (Bilanz, Gewinn- und Verlustrechnung und ggf. des 
Lageberichtes) sowie eine Erklärung über die aktuellen Eigentums- und 
Gesellschaftsverhältnisse ausreichend. Diese Unterlagen sind für die Jahre 2015 und 2016 
vorzulegen.
Für die Erklärung aus (1) muss der Vordruck T.2 ‚Wirtschaftliche Eigenerklärung‘ genutzt 
werden sowie im Falle der Eignungsleihe der Vordruck T.2a.
Von der Teilnahme am Verfahren können Bieter ausgeschlossen werden,
(a) Über deren Vermögen das Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares gesetzliches 
Verfahren eröffnet oder die Eröffnung beantragt oder dieser Antrag mangels Masse abgelehnt 
worden ist;
(b) Die sich in Liquidation befinden;
(c) Die nachweislich eine schwere Verfehlung begangen haben, die ihre Zuverlässigkeit als 
Bewerber in Frage stellt;
(d) Die ihre Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur 
gesetzlichen Sozialversicherung nicht ordnungsgemäß erfüllt haben;
(e) Die im Vergabeverfahren unzutreffende Erklärungen in Bezug auf ihre Eignung abgegeben 
haben.
Es sind folgende Erklärungen abzugeben:
Der Bieter hat zu erklären, dass die unter (a), (b) und (d) genannten Fälle auf ihn nicht 
zutreffen;
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IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.2.1.

III.2.

III.1.3.

Im Falle des Buchstaben (a) durch die Erklärung, dass über das Vermögen des Bewerbers 
kein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares gesetzliches Verfahren eröffnet oder die 
Eröffnung beantragt oder dieser Antrag mangels Masse abgelehnt worden ist;
Im Falle des Buchstaben (b) durch die Erklärung, dass der Bewerber sich nicht in Liquidation 
befindet;
Im Falle des Buchstaben (d) durch die Erklärung, dass der Bewerber seine Verpflichtung zur 
Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung 
ordnungsgemäß erfüllt hat.
Für die Erklärungen aus (a), (b) und (d) muss der Vordruck T.2 ‚Wirtschaftliche Eigenerklärung
‘ genutzt werden sowie im Falle der Eignungsleihe der Vordruck T.2a.
Alle Bewerber mit mittelbarem oder unmittelbarem kommunalen Anteilseigner haben darüber 
hinaus darzulegen, dass die Abgabe des Angebotes im Einklang mit den die wirtschaftliche 
Betätigung der Kommune regelnden Vorschriften des Kommunalverfassungsrechts steht.

Capacidade técnica e profissional
Lista e breve descrição dos critérios de seleção: 
Zur Beurteilung der für die Durchführung der ausgeschriebenen Leistung erforderlichen 
Fachkunde sind vom Bieter folgende Nachweise und Erklärungen vorzulegen:
1) Nachweis, dass eine Genehmigung nach § 6 AEG vorliegt, bzw. Darlegung, wie diese bis 
zur Betriebsaufnahme erlangt werden soll;
2) Auskunft über vergleichbare Referenzprojekte im SPNV, insbesondere auch bezüglich der 
Erfahrung in Verkehrs- und Tarifkooperationen;
3) Nachweis, dass die für die Geschäftsführung bestellten Personen gemäß § 2 Abs. 2 oder 3 
der Eisenbahnbetriebsleiterverordnung bestätigt sind bzw. Darlegung, wie diese 
Voraussetzung bis zur
Betriebsaufnahme erfüllt wird. Der Geschäftsführer muss dabei nicht der 
Eisenbahnbetriebsleiter sein;
4) Angaben zu vorgesehenen Kooperationspartnern und ggfs. Subunternehmern, die 
Verkehrs- oder Vertriebsleistungen im Auftrag des Bieters erbringen sollen.
Für die Erklärungen aus (1) bis (3) muss der Vordruck T.3 ‚Technische Eigenerklärung‘ 
genutzt werden sowie im Falle der Eignungsleihe der Vordruck T.3a.
Für die Erklärung aus (4) muss der Vordruck C.4,Subunternehmererklärung‘ genutzt werden.

Condições relacionadas com o contrato

Informação sobre uma profissão específica
A execução dos serviços está reservada a uma profissão específicaReferência às disposições 
legislativas, regulamentares ou administrativas pertinentes: 
Der Auftragnehmer muss spätestens 24 Monate vor Betriebsaufnahme als 
Eisenbahnverkehrsunternehmen gemäß § 6 AEG zugelassen sein oder durch Vorlage einer 
Zulassung nach § 6 Abs. 8 oder 9 AEG belegen, dass diese nicht benötigt wird.

Secção IV: Procedimento

Descrição

Tipo de procedimento
Concurso aberto

Informação acerca do acordo-quadro ou sistema de aquisição dinâmico
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VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

Informação relativa ao Acordo sobre Contratos Públicos (ACP)
O contrato é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos: não

Informação administrativa

Publicação anterior referente ao presente concurso
Número do anúncio no JO S: 2014/S 204-361515

Prazo para a receção das propostas ou pedidos de participação
Data: 15/06/2018 10:00Hora local: 

Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas ou dos convites para 
participar aos candidatos selecionados

Línguas em que as propostas ou os pedidos de participação podem ser apresentados
Alemão

Período mínimo durante o qual o concorrente é obrigado a manter a sua proposta
A proposta deve ser válida até: 31/10/2018

Condições de abertura das propostas
Data: 15/06/2018 10:00Hora local: 
Local: 
Zweckverband Personennahverkehr Saarland, Geschäftsstelle, Am Hauptbahnhof 6 - 12, 
66111 Saarbrücken.

Secção VI: Informação complementar

Informação sobre o carácter recorrente
Contrato recorrente: não

Informação adicional
1) Das Bundesland Saarland, Ministerium für Wirtschaft, Arbeit, Energie und Verkehr, ist 
Aufgabenträger in diesem Vergabeverfahren;
2) Der vorgenannte Aufgabenträger hat den Zweckverband Personennahverkehr Saarland mit 
der operativen Durchführung dieses Vergabeverfahrens beauftragt;
3) Personalübernahme
Die Aufgabenträger sehen in den Vergabeunterlagen Regelungen zu einer 
Personalübernahme durch den Gewinner der Ausschreibung vor.

Procedimentos de recurso

Organismo responsável pelos processos de recurso
Nome oficial: Vergabekammern des Saarlandes beim Ministerium für Wirtschaft, Arbeit, 
Energie und Verkehr
Endereço postal: Franz-Josef-Röder-Str. 17
Localidade: Saarbrücken
Código postal: 66119
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammern@wirtschaft.saarland.de
Telefone: +49 496815014994
Fax: +49 496815013506
Endereço Internet: http://www.saarland.de/3339.htm

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/361515-2014
mailto:vergabekammern@wirtschaft.saarland.de?subject=TED
http://www.saarland.de/3339.htm
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VI.5.

VI.4.4.

VI.4.3. Processo de recurso
Informações precisas sobre o(s) prazo(s) de recurso: 
Verstöße gegen vergaberechtliche Bestimmungen sind nach § 160 Abs. 3 GWB zu rügen. 
Vergaberechtsverstöße sind danach innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen nach 
Kenntnisnahme des Verstoßes zu rügen, § 160Abs. 3 Nr. 1 GWB.

Serviço junto do qual podem ser obtidas informações sobre os processos de recurso
Nome oficial: Vergabekammern des Saarlandes, siehe Ziffer VI.4.1)
Localidade: Saarbrücken
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammern@wirtschaft.saarland.de

Data de envio do presente anúncio
08/03/2018

mailto:vergabekammern@wirtschaft.saarland.de?subject=TED

